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Ø3

1557/20

1408

1408.1

1409/8
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Sistemare il paletto contro la costa del profilo in modo che sporga A-2,usare il paletto stesso 
come “dima”e forare Ø 3 mm. Fissare il paletto e successivamente la ferrogliera.

Place the bolt against the profile edge, so that it sticks out of A-2,using the same bolt  as 
drilling jig and drill Ø 3 mm. Fix the bolt and successively the keeper.

Disposer le verrou contre le bord du profil de faç  A-2,percer ensuite 
à 

on à ce qu’ il dèpasse de
Ø 3 mm. en utilisant le verrou comme gabarit de perçage. Fixer le verrou et la gâche.

Colocar el pasador contra el borde del perfil de manera que sobresalga A-2,usando como 
plantilla el mismo pasador taladrar Ø 3 mm. Fijiar el pasador y posteriormente el cerradero.

Óñòàíîâèòå øïèíãàëåò íà áîêîâóþ ÷àñòü ïðîôèëÿ òàê, 
÷òîáû îí âûñòóïàë íà ðàññòîÿíèå À-2. Èñïîëüçóéòå ñàì 
øïèíãàëåò êàê øàáëîí äëÿ ñâåðëåíèÿ îòâåðñòèÿ Ø 3 ìì. 
Çàêðåïèòå øïèíãàëåò, à çàòåì îòâåòíóþ ïëàíêó.

IPER REVERTO

1411.1

3Ø

1557/13

8
9

0
1

0
7

9
9

 -
 R

E
V

.1
 -

 0
2

2
0

5
7

S
T
A

M
P

A
T

O
 S

U
 C

A
R

T
A

 E
C

O
L

O
G

IC
A

2
1

0
0

1557/13
1557/20

1557/13
1557/20

2
4

0
0

1557/45

1557/13
1557/20

2
6

0
0

1557/65

1557/13
1557/20

3
1

3
1 3
6 3
6

Das Verriegelungsteil an der Profilleiste anlegen, sodass es hervorsteht (A-2) und dann das 
Verriegelungsteil als „Schablone“ verwenden und ein Bohrloch mit  Ø 3 mm bohren. Zuerst 
das Verriegelungsteil und dann die Verschlussmulde befestigen.

Przy³o¿yæ zasuwê do profilu krawêdzi tak, aby wystawa³a na 
A-2; pos³u¿yæ siê t¹ sam¹ zasuw¹ jako „wzornikiem” i 
wywierciæ œrednicê 3 mm. Nastêpnie przymocowaæ zasuwê 
do blachy zasuwkowej.
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